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070 Humildad Sabia – Viernes
070 Wise Humility - Friday
Seguro que los caminos de Dios no son los caminos del hombre   

Surely God’s ways are not man’s ways, 

y los caminos del hombre no son los caminos de Dios.   

and man’s ways are not God’s ways.  

Ayer vimos cómo la gente buscaba riquezas   

Yesterday we saw how people were seeking riches 

cuando debía haber estado buscando justicia.

when they should have been seeking righteousness.  

La búsqueda de riquezas por medio de balanzas falsas y diversas pesas y medidas,   

The seeking of riches through false balances and diverse weights and measures,
eso puede hacer a una persona más rica en este mundo,    

that may make a person richer in this world, 

pero sus riquezas no son de beneficio en el día del juicio.   

but their riches will not profit in the day of wrath. 

Sólo la justicia te sacará de los problemas para entonces.
 Only righteousness will get you out of trouble then. 

Sigamos adelante. Aprendamos a ser sabios.   

Let’s go on.  Let’s learn to be wise.  

Veamos el capítulo 11, versículo 2 de Proverbios.

Look at chapter 11 verse 2 of Proverbs.  

“Cuando el orgullo viene, entonces viene la vergüenza,   

“When prides comes, then comes shame, 

pero con los humildes está la sabiduría”.   

but with the lowly is wisdom.”  

La Biblia Dios Habla Hoy dice,   

The Living Testament says, 

“El orgullo acarrea deshonra; la sabiduría está con los humildes”.
“Pride leads to disgrace, but with humility comes wisdom.”  

En nuestro estudio del libro de Proverbios,   

In our study of the book of Proverbs, 

hemos visto esto una y otra vez.   

we have seen this said over and over again. 

Dice. “Obtén sabiduría. Aprende a ser sabio”.   

It says,  “Get wisdom.  Learn to be wise.”  

Aquí hay una clave de cómo obtenemos sabiduría.   

Here is a clue as to how we get wisdom.  

Dice que con la humildad viene la sabiduría.   

It says with humility comes wisdom. 

Con los humildes está la sabiduría.   

With the lowly is wisdom.  

La sabiduría viene a los humildes.    

Wisdom comes to the lowly.  

La sabiduría viene a aquellos que se han humillado a sí mismos.    

Wisdom comes to those who have humbled themselves.  

El orgullo es el resultado de aquellos que se alzan y dicen,   

Pride is the result of those who lift themselves up and say, 

“Soy alguien. Soy bueno.   

“I am somebody.  I am good.

Soy mejor que los demás. ¡Soy estupendo!”   

I am better than everybody.  I am great!”  

Mira Marcos 7, versículos del 14 al 23.   
Look at Mark 7 verses 14 through 23.  

“Jesús llamó a la multitud: Vengan y escuchen.   

“Jesus called to the crowd, Come and hear. 

Todos escuchen y traten de comprender.   

Everyone listen and try to understand.  

Ustedes no son contaminados por lo que comen.   

You are not defiled by what you eat.  

Son contaminados por lo que dicen y hacen.   

You are defiled by what you say and do.  

Entonces Jesús fue a la casa para alejarse del gentío   

Then Jesus went into the house to get away from the crowd 

…sus discípulos le preguntaron qué había querido decir con la declaración que había hecho.   

… his disciples asked him, what did he mean by that statement he had made. 

Él dijo: “¿Tampoco ustedes entienden?   

He said, “Don’t you understand either?  

¿No pueden ver que lo que comen no los contaminará?   

Can’t you see that what you eat won’t defile you?  

La comida no entra en contacto con su corazón.   

Food doesn’t come in contact with your heart.  

Sólo pasa por el estómago y luego sale de nuevo.    

It passes only through the stomach, and then comes out again.  

Al decir esto mostró que cualquier tipo de comida es aceptable.   

By saying this he was showing that every kind of food is acceptable.  

Y luego añadió: Es su vida “pensante” la que los contamina,   

And then he added, it is your “thought” life that defiles you, 

porque del corazón del hombre salen los malos pensamientos:   

for from within a person’s heart come evil thoughts: 

inmoralidad sexual, robo, asesinato, adulterio,   

sexual immorality, theft, murder, adultery, 

avaricia, maldad, engaño, entusiasmo por los placeres lujuriosos,
greed, wickedness, deceit, eagerness for lustful pleasure, 

envidia, ultrajes, orgullo y necedad.   

envy, slander, pride and foolishness.  

Todas estas cosas viles vienen de adentro.   

All of these vile things come from within.  

Esto es lo que los contamina y los hace inaceptables delante de Dios”.   

They are what defile you and make you unacceptable to God.” 

Proverbios 11:2 dice,    

Proverbs 11:2 says, 

“Cuando el orgullo viene, entonces viene la vergüenza”.

“When pride comes, then comes shame.”  

El orgullo lleva a la desgracia, ¿pero de dónde viene el orgullo?   

Pride leads to disgrace, but where does pride come from?  

Viene de nuestro corazón.   

It comes from the heart.  

La boca habla de aquello de lo que el corazón está lleno.

The mouth speaks that which the heart is full of.  

Necesitamos reparar nuestro corazón.   

We need to have our heart fixed.  

¿Cómo sabremos cuando nuestro corazón esté reparado?   

How will we know when our heart is fixed?  

Podemos escuchar a nuestra boca.   

We can listen to our mouth.  

Podemos observar nuestras vidas.   

We can look at our lives.  

Cuando nuestras vidas estén limpias de estas cosas:   

When our lives get cleansed of all of these things: 

adulterio, avaricia, maldad,   

adultery, greed, wickedness, 

engaño y ansias por los placeres lujuriosos.    

deceit, and eagerness for lustful pleasure.  

Y orgullo… Cuando la soberbia se vaya, será evidencia de que nuestro corazón ha sido reparado.   

And pride….   When pride goes, then we have evidence that our heart has been truly fixed.

No quiero ver mucho del orgullo esta mañana,    
I don’t want to look at pride so much this morning, 

sino más bien de la humildad.    

but rather look more at humility. 

“Con los humildes está la sabiduría”   

“With the lowly is wisdom.”  

“Con humildad viene la sabiduría”.   

“With humility comes wisdom.”  

¿Tenemos un modelo a seguir?   

Do we have a role model?  

¿Tenemos a quien ver para   

Do we have anybody to look to 

saber cómo es ser humilde?   

in order to find out what it is like to be low and to be humble?  

Jesús dijo en Mateo, “Aceptad el yugo que les pongo y aprendan de mí,   

Jesus said in Matthew, “Take my yoke upon you and learn of me, 

que soy paciente y de corazón humilde, y   

for I am meek and lowly in heart, and 

encontrarán descanso para su alma”.   

you shall find rest unto your souls.”  

Aquí está, el Rey de reyes y Señor de señores,   

Here he is, the Kings of kings and the Lord of Lords, 

el Hombre que habló una palabra y el universo vino a existir.   

the Man who spoke a word and the universe came into existence.  

Entonces dijo: “Quiero que sepan algo de mi carácter.

Then he said I want you to know something about my character. 

Les diré cómo soy”.   

I am going to tell you what I am like.  

Él dijo: “Soy manso y humilde de corazón.   

He said I am meek and lowly in heart.  

Acepten el yugo que les pongo, y aprendan de mí,   

Take my yoke upon you, and learn of me, 

porque soy paciente y de corazón humilde”.   

for I am meek and lowly in heart. 

Él demostró esto cuando entró a Israel en su marcha triunfal.   

He demonstrated this when he rode into Israel in his triumphal march.  

Él era el Señor de potestades.   

He was the Lord of Hosts.  

Él era el Rey de todos los ejércitos del cielo.   

He was the King of all of the armies of heaven. 

Él dijo que sus caminos no eran nuestros caminos.   

He said my ways are not your ways. 

Él lo demostró cuando fue a Jerusalén.   

He demonstrated it when he went into Jerusalem.  

En lugar de cabalgar con regimientos de soldados detrás de él en carros de oro,   

Instead of riding with regiments of soldiers behind him in chariots of gold, 

…el profeta Isaías dijo,   

…the prophet Isaiah said, 

“Dile a la gente que su rey viene.

“Tell the people your king is coming to you.  

Él es humilde montado sobre un asno, aún sobre un pollino”.   

He is humble riding on a donkey, even on a donkey’s colt.” 

Tenemos un ejemplo de humildad en Jesús.   

We have an example of humility in Jesus. 

En el libro de Proverbios, leemos hoy que con la humildad viene la sabiduría.   

In the book of Proverbs, we read today that with humility comes wisdom.  

¿Cómo podemos obtener esta humildad?   

How can we get this humility?  

¿Cuándo no la tenemos y cómo la podemos obtener?   

When do we not have it, and how can we get it?  

Mateo capítulo 18 versos 1 al 5 dice,   

Matthew chapter 18 verses 1 through 5 says, 

“Por ese tiempo los discípulos vinieron a Jesús y le preguntaron,   

“About that time the disciples came to Jesus and asked, 

¿Quién es el mayor en el reino de los cielos?”   

which of us is greatest in the kingdom of heaven.”  

Sonaba como una gran idea, querer ser grande.   

The sounded like a good thing, to want to be great. 

“Jesús llamó a un niño pequeño y lo puso entre ellos.   

“Jesus called a small child over to him and put the child among them.  

Entonces dijo, les aseguro que si no se alejan de sus pecados y se vuelven como niños,   

Then he said, I assure you, unless you turn from your sins and become as little children, 

no entrarán en el reino de los cielos.   

you will never get into the kingdom of heaven.  

Así que todo aquel que se humille como este pequeño niño,   

Therefore anyone who becomes as humble as this little child, 

es el mayor en el reino de los cielos,   

he is the greatest in the kingdom of heaven, 

y quien reciba a un pequeño niño, en mi nombre, me recibe a mí”.

and anyone who welcomes a little child, on my behalf, is welcoming me.” 

Jesús nos instruye en cómo llegar a la posición de humildad.   

Jesus is instructing us in how to come to a position of humility. 

Mira a un pequeño niño.   

Look at a small child.  

David, en el libro de Salmos, en un momento dado él dijo haberse tranquilizado,   

David in the book of Psalms at one point said that he had quieted himself, 

como un niño que ha destetado su madre.    

that he was like a baby that has been weaned from his mother’s breast.  

Se había permitido a sí mismo estar totalmente satisfecho.   

He had allowed himself to be totally satisfied.  

Le satisfacía ser alimentado por Dios mismo.   

He was satisfied with being fed by God himself.  

El orgullo es el hambre de hacerse más grande. El orgullo siempre está hambriento.   

Pride is hungry to grow bigger.  Pride is always hungry. 

Necesita más, otro impulso para subir más alto,   

It needs another perk, another lifting up a little higher, 

pero David dijo que se había tranquilizado. Me he saciado.
but David said I have quieted myself.  I have satisfied myself. 

Pablo nos dice que la bondad con contentamiento es gran ganancia.   

Paul tells us that Godliness with contentment is great gain.  

Conténtate con lo que el Señor te ha dado.   

Be content with what the Lord has given you.  

Como un niño pequeño, dice: “Gracias, Padre, por las bendiciones de este día”.   

As a small child, say thank you Father, for the blessings of this day.  

¡Gloria a Dios!   

Praise the Lord!  

Pero el orgullo, de acuerdo a las Escrituras, es una abominación.   

But pride, according to the scriptures, is an abomination.  

Cuando el orgullo viene, viene la vergüenza.   

When pride comes, then comes shame.

El orgullo viene antes de la caída.   

Pride comes before the fall.  

Una de las ventajas de estudiar el libro de Proverbios es   

One of the advantages of studying the book of Proverbs is 

que se repite en varias ocasiones.   

that it repeats itself a number of times.  

Oímos el mismo mensaje más de una vez.   

We get to hear the same message more than once.  

Si algunas de las cosas que estás escuchando en Un Proverbio al Día   

If some of the things you are hearing on A Proverbs A Day 

suenan como lo que oíste en semanas pasadas, estás en lo cierto.   

sound like some of the things you have heard in weeks past, you are correct. 

Así es como Dios nos enseña cosas importantes

That is God’s way of teaching us important things 

al decirlas una y otra vez en direcciones diferentes.   

by saying them over and over again from different directions. 

Escuchemos en otro lugar de los Evangelios donde Jesús nos enseña acerca de la humildad.   

Let’s listen in another place in the gospels where Jesus teaches us about humility.  

Recuerda que la humildad es el medio por el que vamos a obtener sabiduría.   

Remember that humility is the means, by which we are going to gain this wisdom. 

Mira Lucas capítulo 14.   

 Look in Luke chapter 14.  

“Cuando Jesús notó que todos los que llegaban a la cena trataban de sentarse en la cabecera de la mesa,   

“When Jesus noticed that all who had come to the dinner were trying to sit at the head of the table, 

les dio este consejo.   

he gave them this advice. 

Si eres invitado a una boda,   

If you are invited to a wedding feast, 

no te dirijas al mejor asiento.   

don’t always head for the best seat.  

¿Qué tal si alguien más respetado que tú ha sido invitado?   

What if someone more respected than you has also been invited?  

El anfitrión dirá: Deja que esta persona se siente allí,   

The host will say, let this person sit here instead, 

entonces te avergonzarás   

then you will be embarrassed 

y tendrás que tomar cualquier asiento restante al final de la mesa.   

and you will have to take whatever seat is left at the foot of the table.  

Mejor haz esto. Siéntate al final de la mesa.   

Do this instead. Sit at the foot of the table.  

Así cuando te vea el anfitrión, vendrá y te dirá: Amigo,   

Then when your host sees you, he will come and say, friend, 

tenemos un mejor lugar para ti.   

we have a better place than this for you.  

Así serás honrado enfrente de los demás invitados.   

Then you will be honored in front of all the other guests.  

Porque los orgullosos serán humillados, pero los humildes serán honrados.   

For the proud will be humbled, but the humbled will be honored.  

Entonces miró a su anfitrión y le dijo   

Then he turned to his host and said 

“Cuando ofrezcas una cena, no invites a tus amigos, hermanos, parientes y vecinos ricos,   

“when you put on a dinner, don’t invite your friends, brothers, relatives and rich neighbors, 

…pues te pagarán el favor invitándote a su hogar.   

… for they will pay you back by inviting you to their home. 

En su lugar, invita a los pobres, los lisiados, los cojos y los ciegos,   

Instead, invite the poor, the crippled, the lame and the blind, 

y en la resurrección de los santos, Dios te recompensará   

and then at the resurrection of the Godly, God will reward you 

por invitar a quienes no pudieron pagar tu favor”.   

for inviting those who could not repay you.”  

De seguro que los caminos de Dios no son los caminos del hombre,   

Surely God’s ways are not man’s ways, 

y los caminos del hombre no son los caminos de Dios.   

and man’s ways are not God’s ways.  

Sus caminos son mucho más altos.   

His ways are so much higher.  

Cada uno de nosotros siguiendo la sabiduría natural pensaría,   

Each of us following natural wisdom would think, 

si quieres ser respetado, debes encontrarte con gente respetable   

if you want to be respected, you need to find respectable people 

e invitarlos a cenar a tu casa.    

and invite them to dinner at your house.  

Da una fiesta en tu casa y haz saber que fulanito de tal estuvo en tu hogar.   

Have a big dinner party and let it be known that you had so-and-so at your home.  

Dios dice que no invitemos a los conocidos, los ricos y los respetados.   

God says do not invite the well known, the rich and the respected.  

Dice que invitemos a los pobres y a los lisiados y a los cojos y a los ciegos,   

He says to invite the poor and the crippled and the lame and the blind, 

y en la resurrección de los santos, Dios nos recompensará   

and then at the resurrection of the Godly, God will reward you 

por invitar a quienes no pueden pagar nuestro favor.   

for inviting those who could not repay you. 

Requiere humildad el ministrar a los pobres.   

It takes humility to minister to the poor. 

Hablando claro, a cualquiera nos gustaría ser conocido como ministro a los ricos,   

Naturally speaking, everyone would like to be known as the minister to the rich, 

el consejero del rey, el consejero de los jefes ejecutivos, el consejero del general.

the advisor to the king, the advisor to the chief executive officers, the advisor to the general.  

“Yo le di consejo espiritual a Tal General”.   

“I gave spiritual advise to General So-and-so.”  

Pero de acuerdo a las Escrituras, los que alimentan al pobre tendrán un lugar de más honor.   

But according to the scripture, those who feed the poor will get a higher place of honor. 

Los que alimentan a los lisiados y a los cojos tendrán un lugar de honor más alto en el reino de los cielos,   

Those who feed the crippled and the lame will get a higher place of honor in the kingdom of heaven,
estarán haciendo tesoros en el cielo,   

they will be laying up treasures in heaven, 

y Dios mismo los recompensará.   

and God himself will reward them.  

¡Gloria a Dios! Cuando viene el orgullo, viene la vergüenza,   

Praise the Lord! When pride comes, then comes shame, 

… pero con los humildes está la sabiduría.   

…but with the lowly is wisdom.  

Jesús mismo entró a Jerusalén en el lomo de un burro.   

Jesus himself rode into Jerusalem on the back of a donkey.  

Tenía el derecho a carrozas de oro.   

He had a right to golden chariots.  

Eligió no ejercer ese derecho.   

He chose to not exercise that right.  

Entró como El humilde.   

He went in as the low One. 

Y enseñó: cuando vayas a un banquete,   

And he taught: when you go to a banquet, 

no te dirijas al mejor lugar en la habitación.   

don’t head for the most important place in the room. 

Dijo, siéntate en el lugar más humilde y que te llamen, en vez de que te rebajen.   

He said seat at the lowest place and be called up, rather than put down. 

Este mensaje es de ánimo para hacer las cosas como Dios quiere,   

This message is an encouragement to do things God’s way, 

porque con los humildes se encuentra la sabiduría.   

because with the humble is found wisdom.

En Lucas capítulo 18 verso 4, dice, “Todo el que se exalta será humillado,    

In Luke chapter 18 verse 4, it says, “Everyone that exalts himself will be abased: 

y el que se humilla será exaltado”.   

and he that humbleth himself shall be exalted.”

¿Notaste que dice “todo” el que se exalta será humillado?   

Did you notice that the scripture said “everyone” that exalts himself will be abased.

Nadie es excusado del orgullo. Todos debemos rendir cuentas.

No one is excused from pride.  We are all accountable.

Así que rechacemos el orgullo porque de cualquier modo sólo nos degradará.   

So let’s forsake pride since it will only disgrace us anyway.

Recuerda, con el humilde se encuentra la sabiduría.   

Remember, with the humble is found wisdom.  

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
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